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1. Характеристики 
Длина бортов – 200/250 мм (в зависимости от модели)
Высота – 65 мм
Диаметр выпускного отверстия – 40/50 мм (переходник в комплекте)
Толщина стального воротника – 1,5 мм.
Толщина решетки – 1 мм.
Пропускная способность – 35 литров/мин.
Гидрозатвор – мокрый, с фильтром механических загрязнений.

2. Содержимое комплекта
1. Водоотводящий желоб из нержавеющей стали, выпускное отверстие – 40 мм – 1 шт.
2. Решетка для водоотводящего желоба из нержавеющей стали – 1 шт.
3. Переходник эксцентрический (пластик) – 40/50 мм – 1 шт.
4. Ключ для демонтажа решетки – 1 шт.
5. Гидроизоляция – 1 шт.
6. Крепеж к полу (комплект)

FT.200.xxx       водоотводящий желоб 200х200 мм



3. Необходимые для установки материалы и инструменты (не входят в ком-
плект):
1. Наждачная бумага
2. Уровень
3. Силиконовый герметик.
4. Малярная лента.
5. Обезжириватель.
6. Заземляющий провод.

4. Перед установкой:
1. Убедитесь, что в зоне монтажа достаточно пространства (в высоту и ширину) для установки желоба.
2. Снимите решетку с желоба во избежание ее повреждения при установке.
3. Заклейте малярной лентой края желоба.
4. Убедитесь, что в душевой желоб во время сборки и установки не может попасть мусор (цементный 
раствор и т.п.) – при необходимости, временно накройте его. 
5. Для придания шероховатости боковым и нижним секциям желоба используйте наждачную бумагу, за-
тем нанесите обезжиривающее средство для достижения лучшего сцепления с цементной стяжкой. 

5. Порядок установки:
1. Подсоедините желоб к водоотводной трубе (напрямую для соединения 40 мм 
или через переходник для соединения 50 мм), убедившись, что труба вставлена 
как можно дальше. При необходимости заземлите желоб, подсоединив провод к 
точке заземления корпуса желоба.

2. Установите желоб и проверьте ровность установки с помощью уровня – это важ-
но сделать для того, чтобы канализационные воды не могли попасть в душевую.   

3. Заполните пространство под желобом и вокруг него цементным раствором 
с учетом толщины керамической плитки. При расчете слоя стяжки учитывайте 
толщину плитки и гидроизоляции. Укладывайте плитки на 1-2 мм выше отметки 
решетки желоба, чтобы избежать накапливания воды вдоль него.  

 
4. Положите влагостойкий плиточный клей и плитку, обработайте стык края желоба 
и плитки с помощью силиконового герметика. При укладывании плитки убедитесь, 
что уклон в душевой зоне всегда направлен к водоотводящему желобу.   
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5. Аккуратно удалите весь цемент или остатки соединительного вещества с по-
мощью пластмассовой щетки.   
6. После затвердевания цементной стяжки, установки гидроизоляции и укладки 
плитки установите решетку в корпус желоба.

6. Очистка и обслуживание
1. Нержавеющую сталь легко поцарапать. Не используйте для чистки острые или абразивные материалы. 
2. Используйте обычные бытовые моющие средства для ванн или специальные чистящие средства для 
нержавеющей стали. 
3. Для желоба не требуется специального обслуживания, но рекомендуется регулярно снимать гидро-
затвор и фильтр для их очистки. Для извлечения решетки пользуйтесь специальным ключом (входит в 
комплект).

7. Указания по эксплуатации и обслуживанию
Желоб должен эксплуатироваться при условиях, изложенных в пункте 6 инструкции по эксплуатации.
Не допускается эксплуатировать желоб без решетки или с другой решеткой, т. к. это может привести к 
механической поломке гидрозатвора.

8. Условия хранения и транспортировки
Желоб должен храниться до установки в упаковке предприятия-изготовителя по ГОСТ 15150.
Транспортировка желоба должна осуществляться в соответствии с условиями по ГОСТ 15150.

9. Условия гарантийного обслуживания
Изготовитель гарантирует соответствие изделий требованиям безопасности, при условии соблюдения 

потребителем правил использования, транспортировки, хранения, монтажа и эксплуатации. Гарантий-
ный срок - 1 год.

Гарантия распространяется на все дефекты, возникшие по вине завода-изготовителя.

Гарантия не распространяется на дефекты, возникшие в случаях:

- нарушения паспортных режимов хранения, монтажа, испытания, эксплуатации и обслуживания изделия;
- ненадлежащей транспортировки и погрузо-разгрузочных работ;
- наличия следов воздействия веществ, агрессивных к материалам изделия;
- наличия повреждений, вызванных пожаром, стихией, форс - мажорными обстоятельствами;
- повреждений, вызванных неправильными действиями потребителя;
- наличия следов постороннего вмешательства в конструкцию изделия

Претензии к качеству товара могут быть предъявлены в течение гарантийного срока.
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Неисправные изделия в течение гарантийного срока ремонтируются или обмениваются на новые бес-
платно. Решение о замене или ремонте изделия принимает сервисный центр. Замененное изделие или 
его части, полученные в результате ремонта, переходят в собственность сервисного центра.

Затраты, связанные с демонтажом, монтажом и транспортировкой неисправного изделия в период га-
рантийного срока Покупателю не возмещаются.

В случае необоснованности претензии, затраты на диагностику и экспертизу изделия оплачиваются 
Покупателем.

Изделия принимаются в гарантийный ремонт (а также при возврате) полностью укомплектованными

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Тип, артикул __________________________________________________________________________

Количество шт. _______________________________________________________________________

Дата продажи  ________________________________________________________________________
                                                                        (число, месяц, год)
Продавец_____________________________________________________________________________
(Поставщик)                         (подпись или штамп)

Штамп торгующей (поставляющей)
организации.

С условиями установки и эксплуатации   ознакомлен (а).
Претензии по товарному виду  не имею:

_____________________________201 _ г. 
             (число, месяц )
 


